
MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS - MEPRO TRU-DOT® GLOCK FRONT
SIGHT FOR ALL MODELS, 4.35MM HEIGHT-G

The Meprolight Tru-Dot Fixed Sights offer enhanced visibility and rapid target
acquisition in all lighting conditions. Utilizing premium Swiss-made tritium
vials, these sights provide a bright 3-dot sight picture during the day and glow
green in low-light or nighttime scenarios, ensuring 24/7 readiness without the
need for batteries.

Key Features:

Day/Night Visibility: Bright white dots for daytime use; green tritium
illumination for low-light conditions.
Durable Construction: Made from rugged steel with a snag-free design
for easy holstering.
Maintenance-Free: No batteries required; always on and ready.

Attributes

Name: MEPRO TRU-DOT® GLOCK FRONT SIGHT FOR ALL MODELS, 4.35MM HEIGHT-G
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2014458
Mfr. No.: 0102243107
Color: Black
Make: Glock
Delivery weight: 1kg
Shipping height: 100mm
Shipping width: 100mm
Shipping length: 100mm
UPC: 840103135373



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS
English: MEPRO Tru Dot Fixed Sights Safety Instruction Guide
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS
Français: Guide de sécurité pour les Sights Fixes MEPRO TruDot
Italiano: Guida di Sicurezza per il Prodotto: MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS
Norsk: MEPRO Tru Dot Fixed Sights Bruksanvisning for Forbrukersikkerhet
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS
Suomi: MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS
Český: Návod k bezpečnému používání MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS



Sicherheitshinweise für MEPRO Tru Dot FIXED
SIGHTS
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf der MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS. Diese hochwertigen Sights bieten dir
verbesserte Sichtbarkeit und schnelle Zielerfassung unter allen Lichtbedingungen. Bitte lies diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung.
Informiere dich über die gesetzlichen Bestimmungen in deinem Land bezüglich der Verwendung von
Sights.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung
Verwende die Sights nur auf kompatiblen GlockModellen.
Achte darauf, dass die Sights fest und sicher montiert sind, bevor du das Produkt verwendest.
Vermeide die Verwendung des Produkts unter extremen Bedingungen, die die Sichtbarkeit
beeinträchtigen könnten.
Bei Anzeichen von Beschädigung oder Fehlfunktion, verwende das Produkt nicht und kontaktiere den
Hersteller.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Entferne die alte Visierung von deiner Glock.
Reinige den Bereich, an dem die neue Visierung installiert wird.
Setze die MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS vorsichtig an die vorgesehene Stelle.
Stelle sicher, dass die Sights richtig ausgerichtet sind, und ziehe die Befestigungsschrauben fest
an.

Nutzung:2.

Nutze die Sights bei Tageslicht für eine helle Sicht und bei schwachem Licht für die grüne
TritiumBeleuchtung.
Überprüfe die Sichtlinie regelmäßig, um sicherzustellen, dass die Sights ordnungsgemäß
funktionieren.
Reinige die Sights regelmäßig mit einem weichen, trockenen Tuch, um Schmutz und Ablagerungen
zu entfernen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften zur Abfallentsorgung.
Achte darauf, dass alle Teile des Produkts, insbesondere die Tritiumvials, sicher und umweltgerecht
entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder deinen
Händler.

Bitte beachte, dass die Sicherheit und der ordnungsgemäße Gebrauch dieses Produkts von dir abhängen. Halte
dich an diese Anweisungen, um ein sicheres und effektives Erlebnis mit deinen MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS zu
gewährleisten.



MEPRO Tru Dot Fixed Sights Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the MEPRO Tru Dot Fixed Sights for your Glock. These sights are designed to enhance
visibility and facilitate rapid target acquisition in various lighting conditions. To ensure safe and effective use of
this product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always ensure that your firearm is unloaded before installing or handling the sights.
Inspect the sights regularly for any signs of damage or wear.
Do not attempt to modify or disassemble the sights, as this may compromise their safety and
performance.
Keep the sights out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure proper alignment of the sights during installation to avoid misalignment when aiming.
Use only compatible Glock models for installation to prevent safety hazards.
Avoid using the sights in conditions where visibility is severely compromised (e.g., heavy fog, extreme
darkness).
Familiarize yourself with the operation of your firearm and the sighting system before use.
Always wear appropriate eye protection when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing front sight from your Glock using a sight tool or appropriate method.
Align the MEPRO Tru Dot Fixed Sight with the sight dovetail on the firearm.
Secure the sight in place according to the manufacturer's specifications, ensuring it is tightly fitted.
Verify the alignment of the sight before proceeding to use the firearm.

Usage2.

Practice aiming with the sights in a safe and controlled environment.
Adjust your shooting stance and grip to ensure the best visibility of the sight picture.
Utilize the bright white dots in daylight and the green tritium illumination in lowlight conditions for
optimal performance.
Regularly check the sight for functionality and alignment before each use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for hazardous materials.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the MEPRO Tru Dot Fixed Sights, please reach out to your local distributor or the
manufacturer. Ensure that you have the product details available for a more efficient response.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and the safety of others is of utmost importance.
Enjoy using your MEPRO Tru Dot Fixed Sights responsibly.



Guía de Instrucciones de Seguridad para MEPRO
Tru Dot FIXED SIGHTS
Introducción
Gracias por elegir las miras fijas MEPRO TruDot para tu pistola Glock. Este producto ha sido diseñado para
ofrecerte una visibilidad mejorada y una rápida adquisición del objetivo en diversas condiciones de iluminación.
Es importante seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Realiza una inspección visual regular de las miras para detectar cualquier daño o desgaste.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Si observas algún funcionamiento inusual o daño, deja de usar el producto inmediatamente y busca
asistencia.
Infórmate sobre las actualizaciones de seguridad y retiros de productos a través de la plataforma Safety
Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Visibilidad en Luz Baja: Las miras MEPRO TruDot utilizan viales de tritio suizos de alta calidad que
iluminan las miras en condiciones de poca luz. No te bases únicamente en la visibilidad nocturna;
asegúrate de que la mira esté correctamente alineada y ajustada.
Instalación: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación para evitar daños en la pistola o en las
miras.
Uso Adecuado: Utiliza las miras únicamente con las pistolas Glock para las que están diseñadas. No
intentes adaptarlas a otros modelos sin orientación profesional.
Mantenimiento: Las miras son de mantenimiento libre y no requieren baterías, pero asegúrate de
mantenerlas limpias y libres de obstrucciones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Utiliza herramientas adecuadas para instalar las miras en tu pistola Glock.
Asegúrate de que las miras estén firmemente sujetas y alineadas correctamente.
Verifica la alineación y realiza los ajustes necesarios antes de usar la pistola.

Uso:2.

Cuando utilices la pistola, asegúrate de que el área esté despejada y que no haya personas ni
animales cerca.
Practica el uso de las miras en condiciones de luz variadas para familiarizarte con su
funcionamiento.
Mantén siempre el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Instrucciones de Eliminación
Las miras MEPRO TruDot no contienen materiales peligrosos y pueden ser desechadas con los residuos
sólidos normales.
Si decides desechar el producto, asegúrate de seguir las normativas locales sobre el desecho de
productos de acero.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas adicionales sobre seguridad o para reportar productos inseguros, contacta a un punto de
contacto en la UE. Asegúrate de tener el número de modelo y la información de compra disponible.

Recuerda que la seguridad es responsabilidad de todos. Siguiendo estas pautas, contribuirás a un uso seguro y
efectivo de las miras MEPRO TruDot.



Guide de sécurité pour les Sights Fixes MEPRO
TruDot
Introduction
Merci d'avoir choisi les Sights Fixes MEPRO TruDot. Ce guide te fournira des informations essentielles pour
assurer une utilisation sécurisée et efficace de ton produit. Il est important de suivre ces instructions pour
garantir ta sécurité et celle des autres.

Directives de sécurité générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état de tes Sights pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifie pas le produit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contacte un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilise les Sights uniquement pour les modèles de Glock spécifiés.
Ne pointe jamais l'arme vers toi ou vers d'autres personnes lors de l'utilisation.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer ou de manipuler les Sights.
Évite d'utiliser le produit dans des conditions de visibilité extrême, comme une obscurité totale ou une
lumière éblouissante.
En cas de défaillance apparente du produit, ne l'utilise pas et consulte un professionnel.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation des Sights:1.

Assuretoi que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Retire les anciennes Sights en suivant les instructions du fabricant.
Place les nouvelles Sights MEPRO TruDot sur le support de l'arme, en t'assurant qu'elles sont bien
alignées.
Fixe les Sights en suivant les recommandations du fabricant pour éviter tout mouvement.

Utilisation des Sights:2.

Lorsque tu vises, assuretoi que les trois points de visée sont bien alignés.
En journée, les points blancs doivent être clairement visibles.
Dans des conditions de faible luminosité, les points doivent briller en vert grâce à la tritium.
Pratique régulièrement pour t'habituer à leur utilisation et améliorer ta précision.

Instructions de disposition
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Informetoi sur les réglementations locales concernant la disposition des équipements d'armement.
Si tu souhaites te débarrasser des Sights, consulte un professionnel pour une élimination appropriée.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site officiel de Meprolight



ou contacte le point de contact local pour les produits de sécurité de l'UE.

En suivant ces directives, tu peux profiter en toute sécurité des Sights Fixes MEPRO TruDot tout en assurant ta
sécurité et celle des autres. Merci de respecter ces instructions et d'utiliser le produit de manière responsable.



Guida di Sicurezza per il Prodotto: MEPRO Tru Dot
FIXED SIGHTS
Introduzione
Grazie per aver scelto le mire fisse MEPRO TruDot per Glock. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla
sicurezza, sull'uso e sulla manutenzione del prodotto. È fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un
utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.
Segnala immediatamente qualsiasi prodotto difettoso o pericoloso alle autorità competenti.
Rimani aggiornato sulle eventuali comunicazioni di richiamo tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Visibilità: Le mire TruDot sono progettate per offrire una visibilità ottimale in diverse condizioni di luce.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di scarsa visibilità senza un'adeguata illuminazione.
Manutenzione: Non è necessario alcun intervento di manutenzione specifico. Tuttavia, controlla
periodicamente la presenza di polvere o detriti sulle mire.
Installazione: Segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare malfunzionamenti o danni al
prodotto.
Uso Responsabile: Utilizza sempre il prodotto in modo responsabile e consapevole, rispettando le leggi
locali relative all'uso delle armi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica prima di iniziare l'installazione.
Segui le istruzioni fornite nella confezione per installare le mire sul tuo Glock.
Verifica che le mire siano saldamente fissate prima di utilizzare l'arma.

Uso:2.

Posiziona l'arma in modo sicuro e stabile prima di mirare.
Utilizza le mire per acquisire rapidamente il bersaglio, sfruttando la visibilità sia diurna che
notturna.
Evita di toccare le mire con le mani bagnate o sporche per mantenere la loro integrità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti non più utilizzati.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici. Contatta un centro di raccolta locale per informazioni sullo
smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore autorizzato o



consulta il sito web ufficiale di MEPROLIGHT. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e il numero
di serie del prodotto per facilitare il supporto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace delle mire fisse MEPRO TruDot. La tua
sicurezza è la nostra priorità.



MEPRO Tru Dot Fixed Sights Bruksanvisning for
Forbrukersikkerhet
Introduksjon
Takk for at du valgte MEPRO Tru Dot Fixed Sights. Dette produktet er designet for å gi bedre synlighet og rask
måloppnåelse under alle lysforhold. For å sikre trygg bruk og overholdelse av EU's Generelle Produkt
Sikkerhetsforskrift (GPSR), vennligst les denne bruksanvisningen nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens instruksjoner for å unngå potensielle farer.
Kontroller regelmessig for eventuelle skader eller slitasje på produktet før bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Rapportér usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Visuell inspeksjon: Kontroller at siktene er korrekt installert og ikke skadet før bruk.
Unngå støt: Unngå å utsette siktene for harde støt som kan forårsake skade.
Riktig håndtering: Håndter siktene med forsiktighet for å forhindre utilsiktet skade.
Bruk med passende våpen: Siktene er designet for Glockmodeller; bruk dem kun med kompatible
våpen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:

Sørg for at våpenet er avfyrt og sikkert før installasjon.1.
Fjern den eksisterende frontsikten fra Glockmodellen.2.
Plasser MEPRO Tru Dotfrontsikten på plass.3.
Fest sikten i henhold til produsentens spesifikasjoner.4.
Kontroller at sikten sitter godt og er justert korrekt.5.

Bruk:

Bruk siktene under gode lysforhold for best synlighet.1.
I lave lysforhold vil tritiumvialene gi grønn belysning for enkel måloppnåelse.2.
Hold siktene rene for å sikre optimal synlighet.3.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet er utløpt eller ikke lenger i bruk, må det kastes på en miljøvennlig måte.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering for metallkomponenter.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere informasjon om produktet og sikkerhet, vennligst kontakt produsenten direkte.

Takk for at du valgte MEPRO Tru Dot Fixed Sights. Vi ønsker deg trygg og effektiv bruk av produktet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla MEPRO Tru Dot
FIXED SIGHTS
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup MEPRO Tru Dot Fixed Sights. Nasze światła celownicze zostały zaprojektowane z myślą o
bezpieczeństwie i wydajności. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące użytkowania, instalacji
oraz bezpieczeństwa. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczne korzystanie z produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan celowników, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
Przechowuj celowniki w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zawsze korzystaj z celowników w odpowiednich warunkach oświetleniowych, aby zapewnić optymalną
widoczność.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Nie używaj celowników w sposób, który może prowadzić do ich uszkodzenia.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać celowników samodzielnie.
Używaj celowników tylko zgodnie z instrukcjami producenta.
Zwróć szczególną uwagę na warunki oświetleniowe, aby maksymalnie wykorzystać funkcję tritium.
Nie kieruj broni w stronę osób, zwierząt ani w kierunku, w którym nie chcesz strzelać.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji.
Zdejmij istniejące celowniki zgodnie z instrukcjami producenta broni.
Zamontuj MEPRO Tru Dot Fixed Sights, upewniając się, że są prawidłowo osadzone.
Sprawdź, czy celowniki są stabilne i nie mają luzów.

Użytkowanie:2.

Po zainstalowaniu celowników, przetestuj je w warunkach dziennych i nocnych.
Używaj celowników w odpowiednich warunkach oświetleniowych, aby ocenić ich wydajność.
Regularnie sprawdzaj celowniki pod kątem uszkodzeń lub zużycia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj celowników do ogólnych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi, aby uzyskać informacje na temat bezpiecznej
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym



przedstawicielem MEPROLIGHT lub odwiedź naszą stronę internetową.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wskazówek i dbanie o bezpieczeństwo swoje oraz innych.



MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS tuotteen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Huolellinen lukeminen ja ohjeiden noudattaminen
varmistavat turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan Glockaseiden kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että asennat sightit oikein, jotta ne toimivat optimaalisesti.
Käytä sighttejä ainoastaan valoisissa ja turvallisissa ympäristöissä, kun opettelet niiden käyttöä.
Vältä sighttien koskettamista voimakkaasti, jotta tritiumvialit eivät vahingoitu.
Älä yritä avata tai purkaa sighttejä, sillä tämä voi aiheuttaa vaaran.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen sighttien asennusta.
Käytä sopivia työkaluja sighttien asentamiseen Glockaseen etuosaan.
Varmista, että sightit ovat tiukasti paikoillaan ja eivät liikahda.

Käyttö:2.

Kohdistu kohteeseen käyttäen sighttejä, jotka tarjoavat kirkkaan 3dotnäkyvyyden.
Hyödynnä sighttien vihreää tritiumvalaistusta heikossa valaistuksessa tai yöllä.
Harjoittele säännöllisesti varmistaaksesi, että osaat käyttää sighttejä tehokkaasti.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt sightit paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä sighttejä tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspisteisiin saadaksesi ohjeita turvallisesta
hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että kaikki kysymykset ja huolenaiheet käsitellään asianmukaisesti.

Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset tai turvallisuustiedot. Tämä
auttaa varmistamaan, että käytät turvallisia ja testattuja tuotteita.



Kiitos vielä kerran, että valitsit MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS tuotteen. Huolellinen käyttö ja ylläpito
varmistavat, että saat parhaan mahdollisen hyödyn sighttien ominaisuuksista.



Säkerhetsinstruktioner för MEPRO Tru Dot FIXED
SIGHTS
Introduktion
Tack för att du valt MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS. Dessa sikten är designade för att förbättra synligheten och
möjliggöra snabb måluppfattning under alla ljusförhållanden. För att säkerställa säker användning och långvarig
prestanda, vänligen följ nedanstående säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att minimera riskerna.
Återkallelser: Var medveten om att det kan utfärdas återkallelser för farliga produkter. Håll dig
informerad genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.
Online shopping: Om du köper produkten online, se till att säljaren följer säkerhetskrav.
Särskilt konsumentskydd: Var extra försiktig om produkten används av barn eller andra sårbara grupper.
EUkontaktpunkt: För frågor om säkerhet, kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att sikten är korrekt installerade innan användning.
Använd inte sikten om de är skadade eller har synliga defekter.
Håll sikten och alla relaterade komponenter utom räckhåll för barn.
Använd inte sikten i miljöer där de kan utsättas för extrema temperaturer eller kemikalier.

Instruktioner för installation och användning

Installation av sikten:1.

Se till att pistolen är avstängd och att inget ammunition finns i närheten.
Följ tillverkarens anvisningar för att installera siktena på din Glock.
Kontrollera att siktena sitter fast ordentligt och är justerade för bästa siktlinje.

Användning av sikten:2.

Rikta vapnet mot målet och använd de vita prickarna för att justera din sikt under dagsljus.
I svagt ljus, förlita dig på den gröna tritiumbelysningen för att upprätthålla en tydlig siktlinje.
Öva regelbundet för att förbättra din träffsäkerhet och komfort med sikten.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfallet. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Om produkten blir defekt, kontakta en auktoriserad återförsäljare för att få råd om korrekt
avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information, vänligen kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten som medföljer
produkten.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det hjälper du till att säkerställa en säker och
effektiv användning av MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS.



Návod k bezpečnému používání MEPRO Tru Dot
FIXED SIGHTS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
vynikající viditelnost a rychlé zaměření na cíl za všech světelných podmínek. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
maximální spokojenost, prosím, pečlivě si přečtěte tento návod a dodržujte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům a varováním.
Tento produkt je určen pouze pro použití se zbraněmi Glock. Nepoužívejte s jinými modely.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda neobsahuje žádné poškozené části.
V případě jakýchkoli problémů nebo poškození produktu přestaňte jej používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při používání výrobku se ujistěte, že je zbraň vždy v bezpečném režimu.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Před každým použitím ověřte, zda je zbraň prázdná.
Používejte ochranné brýle, abyste ochránili své oči před případnými úlomky nebo odraženými částicemi.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Zkontrolujte, zda máte potřebné nástroje pro instalaci.
Ujistěte se, že je zbraň bezpečná a prázdná.
Odstraňte staré mířidlo, pokud je to nutné.
Nainstalujte MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že jsou mířidla pevně uchycena a správně orientována.

Používání:2.

Před zaměřením se ujistěte, že máte správný postoj a úchop zbraně.
Použijte jasné bílé body pro denní viditelnost a zelené tritiové osvětlení pro noční podmínky.
Po použití zbraň vždy bezpečně uložte.

Pokyny k likvidaci
Tento produkt nevyžaduje žádnou speciální likvidaci. Můžete jej vyhodit do běžného odpadu, pokud
neobsahuje žádné nebezpečné materiály.
Před likvidací se ujistěte, že je zbraň prázdná a bezpečná.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se produktu, prosím, kontaktujte autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu a datum zakoupení.

Děkujeme, že jste si vybrali MEPRO Tru Dot FIXED SIGHTS. Vaše bezpečnost je naší nejvyšší prioritou.
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho nového produktu.
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